
ਸ੅ਰਠਿ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਸੂਖ ਭੰਗਲ ਕਠਲਆਣ ਸਹਜ ਧੁਠਨ ਩ਰਬ ਕ੃ ਚਰਣ ਠਨਹਾਠਰਆ ॥ 
I have been blessed with peace, pleasure, bliss, and the celestial sound 
current, gazing upon the feet of God. 

ਰਾਖਨਹਾਰ੄ ਰਾਠਖਓ ਫਾਠਰਕੁ ਸਠਿਗੁਠਰ ਿਾ਩ੁ ਉਿਾਠਰਆ ॥੧॥ 
The Savior has saved His child, and the True Guru has cured his fever. ||1|| 

ਉਫਰ੃ ਸਠਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
I have been saved, in the True Guru's Sanctuary; 

ਜਾ ਕੀ ਸ੃ਵ ਨ ਠਫਰਥੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
service to Him does not go in vain. ||1||Pause|| 

ਘਰ ਭਠਹ ਸੂਖ ਫਾਹਠਰ ਪੁਠਨ ਸੂਖਾ ਩ਰਬ ਅ਩ੁਨ੃ ਬ਋ ਦਇਆਲਾ ॥ 
There is peace within the home of one's heart, and there is peace outside as 
well, when God becomes kind and compassionate. 

ਨਾਨਕ ਠਫਘਨੁ ਨ ਲਾਗ੄ ਕ੅ਊ ਭ੃ਰਾ ਩ਰਬੁ ਹ੅ਆ ਠਕਰ਩ਾਲਾ ॥੨॥੧੨॥੪੦॥ 
O Nanak, no obstacles block my way; my God has become gracious and 
merciful to me. ||2||12||40|| 

 


